_______________________________________________________________________

Sala Panorâmica Sul

______________________________________________________________________________________

14h00-15h00

Consuelo Regidor Fernández

Los conectores de causa-consecuencia en el texto técnico de telecomunicación en inglés

Beatriz Méndez Cendón; Belén López Arroyo

The Rhetorical and Phraseological Structures of Medical Research Articles and Abstracts

Estrella Montolío Durán

La expresión de la reserva argumentativa en los documentos de gestión del conocimiento elaborados por consultores. (O de cómo aconsejar sin comprometerse).
15h00-16h00

Ángel M. Felices Lago

A Lexico-Dimensional Approach to the Analysis of Values in Job Offers: The Case of Teamwork
Mª. Teresa Feito Higueruela; Mª. Teresa Alejos Juez

Caracterización Lingüística-Discursiva de los Textos Expositivo-Explicativos. Su Aplicación a la Enseñanza del Inglés para Fines Específicos

Roberto A. Valdeón

The Discourse of promotion materials and their translation into English: the case of Asturias







       Moderadora/ Chairperson: Graça Chorão

______________________________________________________________________________________

Sala Panorâmica Norte

______________________________________________________________________________________

14h00-15h00

Denise Fischer Hubert

Lettres de Marketing: Captation de Clients dans la vente par correspondance

Leonor Perez Ruiz

Teaching Business English students how to write a letter of complaint

Maria Teresa Marques Salgado Lameiras; Raquel Maria Correia Cardoso; James Martin Wilson

Manual de Correspondência em Inglês-Português: problemas e opções

15h00-16h00

Rafael Rocamora Abellán

Metaphors in Advertising Discourse

Elena Carpi

Una Tarea de Marketing por Internet

Marta García de la Puerta; Araceli González Crespán; Carolina Requejo Losada

Diseño de un curso de Marketing y Comercio Internacional







  Moderadora/ Chairperson: Helena Anacleto

______________________________________________________________________________________

Sala Caravela 

______________________________________________________________________________________

14h00-15h00

Verónica Vivanco Cervero

Correferencias y desvíos traductológicos en las denominaciones de la maquinaria en Español e Inglés

Maria José A. Pereira de Oliveira

To be or not to be that is not the question

15h00-16h00

María Jesús Barsanti Vigo

Dificultades técnicas en la elaboración de un diccionario cuatrilingue para fines específicos en suporte informático

Iolanda Galanes Santos

O desenvolvimento terminológico e a elaboração do galego para fins específicos no passado mais recente

Moderadora/ Chairperson: Joana Castro Fernandes
